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isnow, and shall be for e-ver. Amen. Al-le-lu-ia.



FIRST EVENSONG

Hymn VIII
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The ark which God has sanctified,
and filled with living springs of grace,
within the temple of the Lord

has found her holy resting place.

More glorious than the seraphim,
this vessel full of love divine;
corruption could not blemish her
whom death itself could not confine.

God-bearing Mother, Virgin chaste,
this shining ray in heaven’s sight,
she wears a royal crown of stars,
who is the door of peace and light.

To Father, Son and Spirit blest

we bring the tribute of our praise

with Mary, who is Queen of heav'n
throughout the everlasting days. ~~ Amen.

Stanbrook Abbey [metre altd]




Psalm 15 Domiine, quis habitabit?
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Ma -ry is ta-ken up in-to hea-ven: * an-gels are sing-ing;
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e-xul-ting for joy and prais- ing the Lord.

1 Lord, who may dwell in your tabernacle? *
who may abide upén your hély hill?

2 Whoever leads a blameless life and d6es what is right, *
who speaks the trath from his heart.

3 There is no guile upon his tongue;
he does no évil t6 his friend; *
he does not heap contempt upén his néighbour.

4 In his sight the wicked is rejécted, *
but he honours thése who féar the Lord.

5 He has swoérn to dé no wrong *
and does noét take back his word.

6 He does not give his méney in hépe of gain, *
nor does he take a bribe against the innocent.

7 Whoéver ddes these things *
shall néver be 6verthrown.



Psalm 16 D Maria (AM 1015) Conserva me, Domine VIIIg
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The Vir-gin*Ma - ry is ta-kenup to the heaven-ly dwell-ing place
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where the King of kings  a-mong the star - ry heights is throned.

1 Protect me, O God, for I take refuge in you; *
I have said to the Lord, “Yoéu are my Lord,
my good abodve all 6ther.”

2 All my delight is upon the godly that are in the land, *
upon those who are noble améng the péople.

3 But those who run éfter 6ther gods *
shall have their tréubles multiplied.

4 Their libations of blood I will not 6ffer, *
nor take the names of their géds up6én my lips.

5 O Lord, you are my poértion and my cup; *
it is you who uphéld my lot.

6 My boundaries enclése a pléasant land; *
indeed, I have a gbodly héritage.

7 I will bless the Lord who gives me céunsel; *
my heart teaches mé, night after night.

8 I have set the Lord always befére me; *
because he is at my right hand I shall not fall.

9 My heart, therefore, is glad and my spirit rejoicés; *
my body also shall rést in hope.

10 For you will not abandon me to the grave, *
nor let your hély one sée the Pit.

11 You will show me the path of life; *
in your presence there is fallness 6f joy,
and in your right hand are pléasures for évermore.
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Psalm 24
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Domini est terra
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You, O daughter * Ma - ry arebless-ed of the Lord, be- cause
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through you we have par-ta-ken of the fruit of life.

The earth is the Lord’s and 4ll that is in it, *
the world and all who dwéll therein.

For it is he who founded it upén the seas *
and made it firm upon the rivers 6f the deep.

“Who can ascend the hill ¢f the Lord? *
and who can stand in his holy place?”

“Those who have clean hands and a ptre heart, *
who have not pledged themselves to falsehood,

nor sworn by what is a fraud.

They shall receive a bléssing from the Lord *

and a just reward from the God of théir salvation.”

Such is the generation of those who séek him, *
of those who seek your face, O Géd of Jacob.

Lift up your heads, O gates;
lift them high, O éverlasting doors; *
and the King of gléry shall come in.

“Who is this King of glory?” *
“The Lord, strong and mighty,
the Lord, mighty in battle.”

Lift up your heads, O gates;
lift them high, O éverlasting doors; *
and the King of glory shall come in.

10 “Who is he, this King of glory?” *

“The Lord of hosts, he is the King of glory.”
6




Canticle DPhil 2.6-11
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1 Christ Jesus was in the férm of God *
but he did not cling to equality with God.
2 He emptied himself, taking the férm of a sérvant, *
and was born in the likeness 6f men;
3 and being féund in htiman form *
he humbled himself:
4 and became obédient unto death *

even déath on 4 cross.

5 Therefore God has highly exalted him *
and bestowed on him the Name above évery name.

6 That at the name of Jesus évery knée should bow *
in heaven and on earth and ander thé earth.

7 And every tongue confess that Jésus Christ is Lord, *
to the glory of G6d the Father.

READING



Magnificat
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Solemn Intonation

My soul proclaims the greatness of the Lord, t
my spirit rejoices in Géd my Saviour *

for he has looked with favour on his 16wly sérvant.
From this day all generations will call me bléssed: *

the Almighty has done great things for me,
and hdly is his name.

He has mercy on thése who féar him *
in every géneration.
He has shown the stréngth of his arm, *

he has scattered the préud in théir conceit.

He has cast down the mighty from their thrones, *
and has lifted up the lowly.



He has filled the hungry with goéod things, *
and the rich he has sént away émpty.

He has come to the help of his sérvant Israel, *
for he has remembered his prémise of mércy,

the promise he made to our fathers, *
to Abraham and his children for éver.



MATTINS

O Lord, open our lips,
And our mouth shall proclaim your praise.

O God, make speed to save us.
O Lord, make haste to help us.

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit:

as it was in the beginning, is now,
and shall be for ever. Amen.

Alleluia.
Invitatory Antiphon:
Let us rejoice with Mary and worship the Lord

Psalm 100
Antiphon
Be joyful in the Lord, all you lands;
serve the Lord with gladness
and come before his presence with a song.

Know this: The Lord himself is God;
he himself has made us and we are his;
we are his people and the sheep of his pasture.

Antiphon
Enter his gates with thanksgiving;
go into his courts with praise;
give thanks to him and call upon his name.

For the Lord is good;
his mercy is everlasting;
and his faithfulness endures from age to age.

Antiphon

Glory ...
Antiphon
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The ark which God has sanctified,
and filled with living springs of grace,
within the temple of the Lord

has found her holy resting place.

More glorious than the seraphim,
this vessel full of love divine;
corruption could not blemish her
whom death itself could not confine.

God-bearing Mother, Virgin chaste,
this shining ray in heaven’s sight,
she wears a royal crown of stars,
who is the door of peace and light.

To Father, Son and Spirit blest
we bring the tribute of our praise

with Mary, who is Queen of heav'n
throughout the everlasting days. =~ Amen.

Stanbrook Abbey [metre altd]
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Psalm 45 Eructavit cor meum

C  Assumpta est (AM 1014) Vlla
a . & " T . = —
] A i A | [ a a a [}

A A [ r F

Ma -ry is ta-ken up in-to hea-ven: * an- gels are sing-ing;
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e-xul-ting for joy and prais- ing the Lord.

My heart is stirring with a noblé song; t
let me recite what I have fashioned fér the king; *
my tongue shall be the pen 6f a skilled writer.

You are the fairest of men; *
grace flows frém your lips,
because God has bléssed you for éver.

Strap your sword upon your thigh, O mighty warrior, *
in your pride and in your méjesty.
Ride out and conquer in the cause of truth *

and for the séke of justice.

Your right hand will shéw you marvellous things; *
your arrows are very sharp, O mighty warrior.

The peoples are falling 4t your feet, *
and the king’s enemies are 16sing heart.

Your throne, O God, endures for ever and evér, * T
a sceptre of righteousness is the sceptre 6f your kingdom;
you love righteousness and hate iniquity;

Therefore God, your God, has anéinted you *
with the oil of gladness abdéve your féllows.

All your garments are fragrant with myrrh, 4loes and céssia, *
and the music of strings from ivory péalaces makes you glad.
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Kings’ daughters stand among the ladies of the court; * 1
on your right hand is the queen,
adorned with the géld of Ophir.

“Hear, O daughter; consider and listen clésely; *
forget your people and your father’s house.

The king will have pleasure in your beauty; * t
he is your master; therefore d6 him hénour.

The people of Tyre are here with a gift; *
the rich among the people séek your favour.”

All glorious is the princéss as she énters; *
her géwn is cl6th-of-gold.

In embroidered apparel she is brought to thé king; * 1
after her the bridesmaids follow in procéssion.

With joy and gladness they are brought, *
and enter into the palace 6f the king.

“In place of fathers, O king, you shall have sons; *
you shall make them princes 6ver all the earth.

I will make your name to be remembered
from one generation t6 anéther; *
therefore nations will praise you for éver and éver.”

You have anointed us, O Lamb of God,

with the oil of gladness

and clothed us in the garments of salvation:

come and unite us in the joy of heaven wedded to earth;
through Jesus Christ our Lord. Amen.
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Psalm 46 Deus noster refugium
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The Vir-gin* Ma - ry is ta-kenup tothe heaven-ly dwell-ing place
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where the King of kings  a-mong the star - ry heights is throned.

1 God is our refuge and strength, *
a very present help in troublé; 1

2 Therefore we will not fear, théugh the éarth be moved, *
and though the mountains be toppled into the dépths 6f the sea;

3 Though its waters rage and foam, *
and though the mountains tremble at its tamult.

4 The Lord of hdsts is with us; *
the God of Jacob is our stronghold.

5 There is a river whose streams make glad the city of God, *
the holy habitation 6f the Most High.

6 God is in the midst of her;
she shall n6t be 6verthrown; *
God shall help her at the bréak of day.

7 The nations make much ado and the kingdoms are shaken; *
God has spoken and the éarth shall mélt away.

8 The Lord of hdsts is with us; *
the God of Jacob is our stréonghold.

9 Come now and look upon the works o6f the Lord, *
what awesome things hé has déne on earth.

10 It is he who makes war to céase in all the world; *
he breaks the bow and shatters the spear,
and burns the shields with fire.
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11 ‘Be still, then, and knéw that  am God; *
I will be exalted among the nations;
I will be exalted in the earth.”

12 The Lord of hésts is with us; *
the God of Jacob is our stronghold.

Assuage our fear, O God,

and quieten our hearts to know you,

that being our refuge and strength

you may dwell in our midst

and make glad the place of your habitation;
through Jesus Christ out Lord. Amen.

Psalm 100 Jubilate Deo
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through you we have par-ta-ken of the fruit of life.

1 Be joyful in the Lord, all you lands; * t
serve the Lord with gladness
and come before his présence with a song.

2 Know this: The Lord himself is God; *
he himself has made us and wé are his;
we are his people and the shéep of his pasture.

3 Enter his gates with thanksgiving; t
go into his céurts with praise; *
give thanks to him and call upén his name.

4 For the Lord is good; 1

his mercy is éverlasting; *
and his faithfulness endures from dge to age.
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As we enter your courts of light, O Lord,
may we rejoice in your power to save
and praise your faithfulness, day by day;
through Jesus Christ our Lord. Amen.

Canticle Isaiah 12.2-6
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1 Truly God is my salvétion, *

I will trast and not bé afraid.

2 For the Lord is my stréngth and my song, *
he has become my deliverer.

3 With joy you will draw water *
from the wélls of salvation.

4 Give thanks to the Lord, give préise t6 his name;
make known his deeds amoéng the nations.

5 Declare the gréatness 6f his name, *
sing a psalm to thé Lord.

6 For he has done marvell6us things; *
let them be made knéwn to the whoéle world.

7 Shout and sing for joy, O inhabitant of Zion, *
for great in your midst is the Holy One of Israel.

READING
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Benedictus

Bb  Quaeest ista (AM 1017 Sg of Sol 6:10) Ig
[ \ |
L] Q : 2 a 2
: N A a - i n 2 a2 =
: ! : I P S o B
Who isthis * who as-cends like the ri-sing dawn? Beauti - ful as the
; P ———— .
an a_a i n a
() " a ey @ o ™M o o
AN a Be—2 a2 R o »

moon, brightas the sun, ter- ri-fy-ingas an army with banners.
]

e a ﬁ a

Blessed be the Lord, the God of Israel; *
he has come to his péople and sét them free.

He has raised up for us a mighty Saviour, *
born of the house of his sérvant David.

Through his holy prophets he promised of 6ld, t
that he would save us from our énemies, *
from the hands of all who haéte us.

He promised to show mercy t6 our fathers *
and to remember his hély covenant.

This was the oath he swore to our father Abraham, *
to set us free from the hiands of our énemies,

Free to worship him withéut fear, *
holy and righteous in his sight all the days of 6ur life.

You, my child, shall be called the prophet 6f the Mést High, *
for you will go before the Lord to prepare his way,

to give his people knowledge 6f salvation *
by the forgiveness 6f their sins.

In the tender compassion 6f our God *
the dawn from on high shall bréak upén us,

to shine on those who dwell in darkness and the shadow 6f death, *

and to guide our feet int6 the way of peace.
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SECOND EVENSONG
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The ark which God has sanctified,
and filled with living springs of grace,
within the temple of the Lord

has found her holy resting place.

More glorious than the seraphim,
this vessel full of love divine;
corruption could not blemish her
whom death itself could not confine.

God-bearing Mother, Virgin chaste,
this shining ray in heaven'’s sight,
she wears a royal crown of stars,
who is the door of peace and light.

To Father, Son and Spirit blest
we bring the tribute of our praise

with Mary, who is Queen of heav'n
throughout the everlasting days. =~ Amen.

Stanbrook Abbey [metre altd]
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Psalm 72 Deus, judicium
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Ma -ry is ta-ken up in-to hea-ven: * an-gels are sing-ing;
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e-xul-ting for joy and prais- ing the Lord.

Give the king your jastice, O God, *
and your righteousness t6 the king’s son;

That he may rule your péople righteously *
and the poor with justice;

That the mountains may bring prosperity t6 the péople, *
and the little hills bring righteousness.

He shall defend the needy améng the péople; *
he shall rescue the poor and crash the oppréssor.

He shall live as long as the stin and méon endure, *
from one generation t6 anéther.

He shall come down like rain upén the méwn field, *
like showers that water the éarth.

In his time shall the righteous fléurish; *
there shall be abundance of peace
till the méon shall bé no more.

He shall rdle from séa to sea, *
and from the River to the énds of thé earth.

His foes shall bow déwn befére him, *
and his énemies lick the dust.

The kings of Tarshish and of the isles shall pay tribute, *
and the kings of Arabia and Saba offer gifts.

All kings shall bow déwn befére him, *
and all the nations dé him sérvice.
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12 For he shall deliver the poor who cries out in distress, *
and the oppressed who has no hélper.

13 He shall have pity on the 16wly &nd poor; *
he shall preserve the lives of the néedy.

14  He shall redeem their lives from oppréssion and violence, *
and dear shall their bl6od be in his sight.

15 Long may hé live!
and may there be given to him goéld from Arabia; *
may prayer be made for him always,
and may they bless him &ll the day long.

16  May there be abundance of grain on thé earth,
growing thick even 6n the hilltops; *
may its fruit flourish like Lebanon,
and its grain like gréss upo6n the earth.

17 May his name remain for evér
and be established as 16ng as the stin endures; *
may all the nations bless themselves in him
and call him bléssed.

18  Blessed be the Lord God, the Géd of Israel, *
who aléne does woéndrous deeds!

19 And blessed be his glorious name for éver! *
and may all the earth be filled with his glory. Amen. Amen.
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The Vir-gin* Ma - ry is ta-kenup to the heaven-ly dwell-ing place
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where the King of kings  a-mong the star - ry heights is throned.
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Sing to the Lérd a néw song, *
for he has done maérvell6us things.

With his right hand and his hély arm *
has he won for himsélf the victory.

The Lord has made knéwn his victory; *
his righteousness has he openly shown in the sight of the nations.

He remembers his mercy and faithfulness to the house of Israel, *
and all the ends of the earth have seen the victory 6f our God.

Shout with joy to the Lérd, all you lands; *
lift up your voice, rejéice and sing.

Sing to the Lord with the harp, * t
with the harp and the véice of song.

With trumpets and the sound of the horn *
shout with joy before the King, the Lord.

Let the sea make a noise and éll that is in it, *
the lands and thése who dwéll therein.

Let the rivers clap théir hands, *
and let the hills ring out with joy befére the Lord,
when he comes to judge the earth.

In righteousness shéll he judge the world, *
and the péoples with équity.
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Canticle Ephesians 3.1-10
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You, O daughter * Ma - ry arebless-ed of the Lord, be- cause
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through you we have par- ta-ken of the fruit of life.

1 Blessed be the God and Father of our Lérd Jésus Christ *
who has blessed us in Christ with every spiritual blessing
in the héavenly places.

2 He chose us in him before the foundation of thé world *
that we should be holy and bldmeless befére him.

3 He predestined us in love *
to be adopted as his children through Jésus Christ.

4 According to the purpose of his will,
to the praise of his glérious grace *
which he freely bestowed on us in the Bel6ved.

5 In him we have redemption through his blood,
the forgiveness of our tréspasses, *
according to the riches of his grace, which he lavished upén us.

6 He has made known to us, in all wisdom and insight, *
the mystery of his will according to his purpose
which hé set f6rth in Christ:

7 aplan for the fulness of time, to unite all things in him *
things in héaven and things on earth.

READING
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Magnificat
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O daughters of Je-ru-sa-lem.

Solemn Intonation * ' ' !

My soul proclaims the greatness of the Lord, +
my spirit rejoices in God my Saviour *
for he has looked with favour on his 16wly sérvant.

From this day all generations will call me bléssed: *
the Almighty has done great things for me,
and holy is his name.

He has mercy on thdse who féar him *
in every géneration.

He has shown the stréngth of his arm, *
he has scattered the préud in théir conceit.

He has cast down the mighty from their thrones, *
and has lifted up the lowly.

He has filled the hungry with good things, *
and the rich he has sént away émpty.

He has come to the help of his sérvant [srael, *
for he has remembered his promise of mércy,

the promise he made to our fathers, *
to Abraham and his children for éver.
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Collect

Almighty God,

who looked upon the lowliness of the Blessed Virgin Mary
and chose her to be the mother of your only Son:

grant that we who are redeemed by his blood

may share with her in the glory of your eternal kingdom;
through Jesus Christ your Son our Lord,

who is alive and reigns with you,

in the unity of the Holy Spirit,

one God, now and for ever.
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